
ДОВІДКА 

щодо відповідності зобов’язанням України у сфері європейської інтеграції та 

праву Європейського Союзу (acquis ЄС) 

до проєкту постанови Кабінету Міністрів України «Про затвердження 

загальних критеріїв для обґрунтування заяв (тверджень про продукцію), що 

використовуються стосовно косметичної продукції» 

 

Проєкт акта розроблено Міністерством охорони здоров’я України. 

1. Належність проєкту акта до сфер, правовідносини в яких регулюються 

правом Європейського Союзу (acquis ЄС) 

Проєкт акта належить до сфер технічного регулювання косметичної продукції, 

захисту прав споживачів та обґрунтування інформації про продукцію. Аналогічні 

правовідносини в Європейському Союзі регулюються безпосередньо Регламентом 

Комісії (ЄС) № 655/2013 від 10 липня 2013 року, що встановлює загальні критерії 

обґрунтування заяв, які використовуються стосовно косметичної продукції (CELEX: 

32013R0655; далі — Регламент № 655/2013),  а також окремими положеннями 

Регламенту (ЄС) № 1223/2009 Європейського Парламенту і Ради від 30 листопада 

2009 року про косметичну продукцію (CELEX: 32009R1223; далі — Регламент № 

1223/2009), зокрема статтями 4, 11 і 20.  

2. Зобов’язання України у сфері європейської інтеграції (у тому числі 

міжнародно-правові) 

Пункт 1 статті 56, стаття 415 та пункт «c» статті 416 Угоди про асоціацію між 

Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським 

співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони (далі 

— Угода про асоціацію), передбачають поступове наближення до технічного 

регулювання ЄС, співробітництво у сфері захисту прав споживачів та удосконалення 

інформації, що надається споживачам. 

3. Програмні документи у сфері європейської інтеграції 

Проєкт розробляється на виконання пункту 35 переліку завдань розділу 28 

«Захист прав споживачів та охорона здоров’я» Національної програми адаптації 

законодавства України до права Європейського Союзу (acquis ЄС), затвердженої 

постановою Кабінету Міністрів України від 1 квітня 2026 р. № 438 (далі – 

Національна програма). Завдання передбачає розроблення та внесення на розгляд 

Кабінету Міністрів України проєкту постанови про затвердження критеріїв для 

обґрунтування заяв, що використовуються стосовно косметичної продукції. 

4. Порівняльно-правовий аналіз 

У таблиці наведено цитати положень проєкту та відповідних норм права ЄС.  
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

1 Пункти 1–5 Критеріїв: 
«1. Ці Критерії 

визначають загальні 

вимоги до обґрунтування 

заяв (тверджень про 

продукцію), що 

використовуються 

стосовно косметичної 

продукції, та порядок 

застосування цих 

вимог.» 
«2. Відповідальна особа 

застосовує ці Критерії 

під час формулювання та 

обґрунтування заяв 

стосовно косметичної 

продукції, що 

використовуються під 

час її маркування, 

надання на ринку та 

рекламування.» 

«3.  Ці Критерії 

застосовуються до заяв у 

формі текстів, назв, 

торговельних марок, 

зображень, графічних 

або інших знаків, які 

прямо чи 

опосередковано 

повідомляють про 

характеристики або 

функції косметичної 

продукції під час її 

маркування, надання на 

ринку та рекламування, 

незалежно від носія 

інформації, виду 

маркетингового засобу, 

заявлених функцій 

Стаття 1 Регламенту № 

655/2013: 
«Цей Регламент 

застосовується до заяв у 

формі текстів, назв, 

торговельних марок, 

зображень та графічних 

або інших знаків, які 

прямо чи 

опосередковано 

повідомляють про 

характеристики або 

функції продукції під час 

маркування, надання на 

ринку та рекламування 

косметичної продукції. 

Він застосовується до 

будь-якої заяви 

незалежно від 

використовуваного носія 

інформації або виду 

маркетингового засобу, 

заявлених функцій 

продукції та цільової 

аудиторії.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
продукції та цільової 

аудиторії.» 

«4. У цих Критеріях 

термін «заява 

(твердження про 

продукцію)» вживається 

в такому значенні: будь-

яке пряме або 

опосередковане 

повідомлення про 

характеристики або 

функції косметичної 

продукції у формі 

тексту, назви, 

торговельної марки, 

зображення, графічного 

чи іншого знака.» 

«5.  Інші терміни 

вживаються у значеннях, 

наведених у Технічному 

регламенті на 

косметичну продукцію, 

затвердженому 

постановою Кабінету 

Міністрів України від 20 

січня 2021 р. № 65 

(Офіційний вісник 

України, 2021 р., № 12, 

ст. 505; 2022 р., № 61, ст. 

3660).» 

2 Пункти 6 і 9 Критеріїв: 
«6.  Відповідальна особа 

забезпечує відповідність 

формулювання заяви 

загальним критеріям, 

визначеним пунктами 

11–31 цих Критеріїв, та 

узгодженість 

формулювання заяви з 

доказами заявленого 

Стаття 2 Регламенту № 

655/2013: 
«Відповідальна особа, 

зазначена у статті 4 

Регламенту (ЄС) № 

1223/2009, забезпечує, 

щоб формулювання 

заяви стосовно 

косметичної продукції 

відповідало загальним 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
ефекту косметичної 

продукції.» 

«9. Докази, що 

підтверджують 

заявлений ефект 

косметичної продукції, 

повинні міститися в 

документації на 

косметичну продукцію, 

якщо це виправдано 

характером впливу 

косметичної продукції.» 

критеріям, наведеним у 

додатку, та 

узгоджувалося з 

документацією, яка 

підтверджує заявлений 

ефект косметичної 

продукції і міститься в 

інформаційному файлі 

на продукцію, 

зазначеному у статті 11 

Регламенту (ЄС) № 

1223/2009.» 
Оригінал англійською 

мовою: 
“The responsible person 

referred to in Article 4 of 

Regulation (EC) No 

1223/2009 shall ensure 

that the wording of the 

claim in relation to 

cosmetic products is in 

compliance with the 

common criteria set out in 

the Annex and is 

consistent with the 

documentation proving the 

effect claimed for the 

cosmetic product in the 

product information file 

referred to in Article 11 of 

Regulation (EC) No 

1223/2009.” 

3 Пункти 7, 8 і 10 

Критеріїв: 
«7. Відповідальна особа 

оцінює відповідність 

заяви цим Критеріям до 

початку її використання 

під час маркування, 

надання на ринку або 

Регламент № 655/2013: 

Пункт 6 преамбули 

(витяг): 
«[…] для визначення 

того, чи може заява 

вводити споживача в 

оману, необхідно 

враховувати очікування 

Не 

суперечит

ь 

Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
рекламування 

косметичної продукції.» 

«8. Під час оцінювання 

заяви враховуються її 

прямий та 

опосередкований зміст, 

контекст подання, носій 

інформації, заявлені 

функції продукції та 

цільова аудиторія.» 

«10. Заява може 

використовуватися за 

умови її відповідності 

всім застосовним 

загальним критеріям, 

визначеним пунктами 

11–31 цих Критеріїв. 

Якщо стосовно 

косметичної продукції 

використовується кілька 

заяв, оцінюється кожна 

заява та їх загальне 

представлення.» 

споживача з огляду на 

конкретний контекст та 

обставини, за яких 

робиться заява, 

включаючи соціальні, 

культурні та мовні 

чинники […].» 
Стаття 2 (витяг): 
«[…] формулювання 

заяви стосовно 

косметичної продукції 

відповідало загальним 

критеріям, наведеним у 

додатку […]» 
Оцінювання до 

використання заяви та 

кожної заяви окремо — 

національні уточнення 

виконання цього 

обов’язку. 

4  Пункт 11 Критеріїв, 

розділ «Відповідність 

законодавству»:  

«11. Не допускаються 

заяви, які вказують або 

створюють враження, що 

косметична продукція 

була дозволена чи 

схвалена органом 

державної влади, 

зокрема органом 

державного ринкового 

нагляду, іншим 

державним органом, 

державною установою 

чи державним 

підприємством.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 1 

«Відповідність 

законодавству», пункт 1: 
«Не допускаються заяви, 

які вказують на те, що 

продукцію було 

дозволено або схвалено 

компетентним органом у 

межах Союзу.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 
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но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 
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європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

5  Пункт 12 Критеріїв, 

розділ «Відповідність 

законодавству»: 
«12.  Прийнятність заяви 

оцінюється з 

урахуванням сприйняття 

середнього кінцевого 

користувача косметичної 

продукції, який є 

достатньо 

поінформованим, 

уважним та обачним, а 

також соціальних, 

культурних і мовних 

чинників, притаманних 

відповідному ринку.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 1 

«Відповідність 

законодавству», пункт 2: 
«Прийнятність заяви 

ґрунтується на 

сприйнятті середнього 

кінцевого користувача 

косметичної продукції, 

який є достатньо 

поінформованим, 

уважним та обачним, з 

урахуванням соціальних, 

культурних і мовних 

чинників на 

відповідному ринку.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

6 Пункт 13 Критеріїв, 

розділ «Відповідність 

законодавству»: 
«13.  Не допускаються 

заяви, які створюють 

уявлення про наявність у 

косметичної продукції 

особливої переваги, 

якщо така перевага 

полягає лише у 

відповідності 

мінімальним вимогам 

законодавства.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 1 

«Відповідність 

законодавству», пункт 3: 
«Не допускаються заяви, 

які створюють уявлення 

про наявність у 

продукції особливої 

переваги, якщо така 

перевага полягає лише у 

відповідності 

мінімальним вимогам 

законодавства.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

7 Пункт 14 Критеріїв, 

розділ «Правдивість»: 
«14.  Якщо заявлено, що 

косметична продукція 

містить певний 

інгредієнт, такий 

інгредієнт повинен бути 

навмисно введений до її 

складу.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 2 

«Правдивість», пункт 1: 
«Якщо на продукції 

заявлено, що вона 

містить певний 

інгредієнт, такий 

інгредієнт повинен бути 

навмисно присутній у її 

складі.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

8 Пункт 15 Критеріїв, 

розділ «Правдивість» : 
«15.  Заява про 

властивості певного 

інгредієнта не повинна 

створювати враження, 

що готова косметична 

продукція має такі самі 

властивості, якщо готова 

косметична продукція 

таких властивостей не 

має.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 2 

«Правдивість», пункт 2: 
«Заяви щодо 

інгредієнтів, які 

стосуються властивостей 

певного інгредієнта, не 

повинні створювати 

враження, що готова 

продукція має такі самі 

властивості, якщо вона 

їх не має.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

9 Пункт 16 Критеріїв, 

розділ «Правдивість»: 
«16.  Маркетингове 

повідомлення не 

повинно подавати 

висловлення думки як 

перевірену заяву, якщо 

така думка не 

ґрунтується на доказах, 

які можна перевірити.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 2 

«Правдивість», пункт 3: 
«Маркетингові 

повідомлення не повинні 

створювати враження, 

що висловлені думки є 

перевіреними заявами, 

якщо такі думки не 

відображають доказів, 

які можна перевірити.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

0 
Пункт 17 Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування» : 
«17.  Прямі та 

опосередковані заяви 

щодо косметичної 

продукції повинні бути 

підтверджені належними 

доказами, які можна 

перевірити, незалежно 

від виду доказів, 

використаних для 

обґрунтування заяви, 

включаючи, за потреби, 

експертні оцінки.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 1: 
«Заяви щодо 

косметичної продукції, 

як прямі, так і 

опосередковані, повинні 

підтверджуватися 

належними доказами, які 

можна перевірити, 

незалежно від видів 

доказів, використаних 

для їх обґрунтування, 

включаючи, за потреби, 

експертні оцінки.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

1

1 
Пункт 18 Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування» : 
«18. Докази, що 

використовуються для 

обґрунтування заяви, 

повинні враховувати 

сучасний рівень 

наукових і технічних 

знань.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 2: 
«Докази для 

обґрунтування заяв 

повинні враховувати 

сучасні практики.»  

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

2 
Пункт 19  Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування» : 
«19. Якщо як докази 

використовуються 

дослідження, вони 

повинні стосуватися 

відповідної косметичної 

продукції та заявленого 

ефекту, бути належно 

спланованими та 

виконаними, а 

застосовані методики 

повинні бути валідними, 

надійними та 

відтворюваними і 

відповідати етичним 

принципам.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 3: 
«Якщо дослідження 

використовуються як 

докази, вони повинні 

стосуватися відповідної 

продукції та заявленої 

переваги, проводитися за 

належно спланованими 

та належно виконаними 

методиками (валідними, 

надійними та 

відтворюваними) і 

відповідати етичним 

принципам.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

3 
Пункт 20  Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування»: 
«20.  Рівень доказовості 

або обґрунтування 

повинен відповідати 

виду заяви, зокрема 

якщо відсутність 

заявленої ефективності 

може створити проблему 

безпечності.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 4: 
«Рівень доказовості або 

обґрунтування повинен 

відповідати виду заяви, 

зокрема щодо заяв, для 

яких відсутність 

ефективності може 

створити проблему 

безпечності.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

1

4 
Пункт 21 Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування»: 
«21. Очевидно 

перебільшені 

висловлювання, які 

середній кінцевий 

користувач не сприймає 

буквально, та 

висловлювання 

абстрактного характеру 

не потребують 

обґрунтування.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 5: 
«Очевидно перебільшені 

висловлювання, які 

середній кінцевий 

користувач не повинен 

сприймати буквально 

(гіпербола), або 

висловлювання 

абстрактного характеру 

не потребують 

обґрунтування.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

5 
Пункт 22 Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування»: 
«22.   Заява, яка прямо 

чи опосередковано 

переносить властивості 

інгредієнта на готову 

косметичну продукцію, 

повинна бути 

підтверджена 

належними доказами, які 

можна перевірити, 

наприклад, доказами 

наявності такого 

інгредієнта в ефективній 

концентрації.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 6: 
«Заява, яка прямо чи 

опосередковано 

переносить властивості 

інгредієнта на готову 

продукцію, повинна 

підтверджуватися 

належними доказами, які 

можна перевірити, 

наприклад шляхом 

підтвердження наявності 

інгредієнта в ефективній 

концентрації.» 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

6 
Пункт 23 Критеріїв, 

розділ «Доказове 

обґрунтування» : 
«23.   Оцінювання 

прийнятності заяви 

повинно ґрунтуватися на 

сукупності та доказовій 

силі всіх наявних 

досліджень, даних та 

інформації з 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 3 

«Доказове 

обґрунтування», пункт 7: 
«Оцінювання 

прийнятності заяви 

повинно ґрунтуватися на 

доказовій силі всіх 

наявних досліджень, 

даних та інформації 

Відповіда

є 
Пункт 1 статті 56; 

стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 
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Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
урахуванням характеру 

заяви і загального рівня 

знань кінцевих 

користувачів.» 

залежно від характеру 

заяви і загального рівня 

знань кінцевих 

користувачів.» 

1

7 
Пункт 24  Критеріїв, 

розділ 

«Добросовісність»: 
«24.  Представлення 

характеристик та 

ефективності 

косметичної продукції 

не повинно виходити за 

межі наявних доказів, 

що їх підтверджують.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 4 

«Добросовісність», 

пункт 1: 
«Представлення 

ефективності продукції 

не повинно виходити за 

межі наявних доказів, 

що її підтверджують.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

8 
Пункт 25  Критеріїв, 

розділ 

«Добросовісність»: 
«25. Заява не повинна 

приписувати 

косметичній продукції 

особливі (тобто 

унікальні) 

характеристики, якщо 

аналогічна продукція 

має такі самі 

характеристики.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 4 

«Добросовісність», 

пункт 2: 
«Заяви не повинні 

приписувати відповідній 

продукції особливі 

(тобто унікальні) 

характеристики, якщо 

аналогічна продукція 

має такі самі 

характеристики.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

1

9 
Пункт 26  Критеріїв, 

розділ 

«Добросовісність» : 
«26.  Якщо дія 

косметичної продукції 

залежить від конкретних 

умов, зокрема її 

використання разом з 

іншою продукцією, такі 

умови повинні бути 

чітко зазначені.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 4 

«Добросовісність», 

пункт 3: 
«Якщо дія продукції 

пов’язана з певними 

умовами, наприклад її 

використанням разом з 

іншою продукцією, це 

повинно бути чітко 

зазначено.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 
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європейської 
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Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 

2

0 
Пункт 27 Критеріїв, 

розділ 

«Справедливість»: 
«27.  Заяви щодо 

косметичної продукції 

повинні бути 

об’єктивними та не 

повинні дискредитувати 

конкурентів або 

інгредієнти, 

використання яких 

дозволене 

законодавством.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 5 

«Справедливість», пункт 

1: 
«Заяви щодо 

косметичної продукції 

повинні бути 

об’єктивними та не 

повинні дискредитувати 

конкурентів або 

інгредієнти, які 

використовуються на 

законних підставах.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

2

1 
Пункт 28 Критеріїв, 

розділ 

«Справедливість»: 
«28.  Заяви щодо 

косметичної продукції 

не повинні створювати 

плутанину з продукцією 

конкурента.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 5 

«Справедливість», пункт 

2: 
«Заяви щодо 

косметичної продукції 

не повинні створювати 

плутанину з продукцією 

конкурента.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

2

2 
Пункт 29 Критеріїв, 

розділ «Прийняття 

обґрунтованого 

рішення» 

: 
«29.  Заяви повинні бути 

чіткими та зрозумілими 

для середнього кінцевого 

користувача.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 6 

«Прийняття 

обґрунтованого 

рішення», пункт 1: 
«Заяви повинні бути 

чіткими та зрозумілими 

для середнього кінцевого 

користувача.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

2

3 
Пункт 30 Критеріїв, 

розділ «Прийняття 

обґрунтованого 

рішення»: 
«30. Заяви є невід’ємною 

частиною косметичної 

продукції та повинні 

містити відомості, 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 6 

«Прийняття 

обґрунтованого 

рішення», пункт 2: 
«Заяви є невід’ємною 

частиною продукції та 

повинні містити 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
необхідні середньому 

кінцевому користувачеві 

для здійснення 

обґрунтованого вибору.» 

інформацію, яка дає 

середньому кінцевому 

користувачеві змогу 

зробити обґрунтований 

вибір.» 

2

4 
Пункт 31  Критеріїв, 

розділ «Прийняття 

обґрунтованого 

рішення»: 
«31.  Маркетингові 

повідомлення повинні 

враховувати здатність 

цільової аудиторії, 

зокрема кінцевих 

користувачів різного 

віку та статі, зрозуміти 

відповідні повідомлення, 

а також бути чіткими, 

точними, доречними та 

зрозумілими для такої 

аудиторії.» 

Додаток до Регламенту 

№ 655/2013, розділ 6 

«Прийняття 

обґрунтованого 

рішення», пункт 3: 
«Маркетингові 

повідомлення повинні 

враховувати здатність 

цільової аудиторії 

(населення відповідних 

держав-членів або груп 

населення, наприклад 

кінцевих користувачів 

різного віку та статі) 

зрозуміти повідомлення. 

Маркетингові 

повідомлення повинні 

бути чіткими, точними, 

доречними та 

зрозумілими для 

цільової аудиторії.» 

Відповіда

є 
Стаття 415; пункт 

«c» статті 416 

Угоди про 

асоціацію. 

Не 

суперечить 

2

5 
Пункти 2 і 3 проєкту 

постанови: 
«2. Установити, що 

надання на ринку 

косметичної продукції, 

яка була введена в обіг 

до 31 липня 2027 р. та 

заяви (твердження про 

продукцію) стосовно 

якої не відповідають 

затвердженим цією 

постановою загальним 

критеріям для 

обґрунтування заяв 

Стаття 3 Регламенту № 

655/2013: 
«Цей Регламент набирає 

чинності наступного дня 

після його 

опублікування в 

Офіційному журналі 

Європейського Союзу. 

Він застосовується з 11 

липня 2013 року.» 
Прикінцеве положення: 
«Цей Регламент є 

обов’язковим у повному 

обсязі та безпосередньо 

Не 

суперечит

ь 

Пункт 1 статті 56 

Угоди про 

асоціацію — 

загальна основа 

наближення 

законодавства. Цей 

пункт не визначає 

конкретної дати 

набрання чинності 

національним 

актом. 

Не 

суперечить 
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Положення проєкту акта Відповідні положення 

джерел права 

Європейського Союзу 

(acquis ЄС) 

Оцінка 

відповіднос

ті праву 

Європейсь

кого Союзу 

(acquis ЄС) 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, 

не 

відповідає, 

не 

врегульова

но) 

Відповідні 

положення джерел 

міжнародно-

правових зобов’язань 

України у сфері 

європейської 

інтеграції 

Оцінка 

відповідност

і 

міжнародно-

правовим 

зобов’язання

м 

(відповідає, 

не 

суперечить, 

частково 

враховує, не 

відповідає, 

не 

врегульован

о) 
(тверджень про 

продукцію), що 

використовуються 

стосовно косметичної 

продукції, дозволяється 

до 3 серпня 2030 року.» 

«3. Ця постанова 

набирає чинності через 

шість місяців з дня 

опублікування.» 
Перехідне положення 

пункту 2 є національним 

заходом поступового 

запровадження вимог; 

прямого аналога в 

Регламенті № 655/2013 

немає. 

застосовується в усіх 

державах-членах.» 
Стаття 3 Регламенту № 

655/2013 визначає 

строки набрання 

чинності та застосування 

акта в ЄС. Пункт 3 

проєкту постанови 

встановлює строк 

набрання чинності 

національним актом. 

Перехідне положення 

пункту 2 проєкту не 

відтворює статтю 3 

Регламенту; його 

відповідність оцінюється 

з урахуванням 

поступового наближення 

законодавства України 

до acquis ЄС. 

5. Очікувані результати 

Прийняття акта запровадить єдині вимоги до обґрунтування заяв та їх 

узгодженості з доказами заявленого ефекту косметичної продукції. Соціальний 

результат полягає в забезпеченні споживача достовірною і зрозумілою інформацією 

та зменшенні ризику введення в оману. Для учасників ринку й органів державного 

ринкового нагляду  прийняття акта сприятиме уніфікації застосування критеріїв у 

заявах (твердженнях про продукцію),добросовісній конкуренції та правовій 

визначеності. 

Реалізація акта не потребує фінансування з державного чи місцевих бюджетів та 

не впливає на їх надходження і витрати. Проєкт акта не передбачає створення нового 

державного органу та не запроваджує будь-яких додаткових дозвільних процедур у 

сфері обігу косметичної продукції, зокрема щодо попереднього погодження заяв 

(тверджень про продукцію) відповідними державними органами/їхніми посадовими 

особами. Політичним результатом є виконання відповідного завдання Національної 

програми та наближення спеціального регулювання косметичної продукції до acquis 

ЄС. 
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Відповідно до частини другої статті 3 Закону України «Про засади державної 

регуляторної політики у сфері господарської діяльності» його дія не поширюється на 

здійснення регуляторної діяльності, пов’язаної з прийняттям нормативно-правових 

актів, що містять положення, спрямовані на виконання Угоди про асоціацію між 

Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським 

Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами – членами, з іншої сторони, у 

тому числі додатків до неї. 

6. Узагальнений висновок 

Положення Критеріїв відповідають статтям 1 і 2 та додатку до Регламенту № 

655/2013 з урахуванням їх адаптації до законодавства України. Проєкт акта не 

суперечить зобов’язанням України у сфері європейської інтеграції, визначеним 

пунктом 1 статті 56, статтею 415 і пунктом «c» статті 416 Угоди про асоціацію. 

Пункти 2 і 3 проєкту постанови встановлюють національні перехідні положення та 

строк набрання чинності актом. 

Міністр охорони здоров’я України    Віктор ЛЯШКО 

«___»______________2026 р. 


